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ErtaS -- 1. Anvilanku (The male animal/Bull) Oymaii Villiy atari would relieve the hunger of the drummer-bards by offering them in the morning cooked rice together with fat pieces of the short-legged boar, fried in ghee (Puram.379: 8:10). In front of the palace the male yak with its long hair would play about with the short - legged swan(Netu.90-92).The tiger dragged the big boar it had killed, while the hillside overgrown with jackfruit trees, reeked with a fleshy smell (Akam.8:s-7). In the wood where the clouds rested, the tiger with a wide mouth, that had angrily killed a tusker making it fall on its right side, roared terribly frightening everyone (Nar. 154:4-6). The male shrimp that had escaped the sharp jab of the heron in the backwaters, was scared of the white screw-pine flower, mistaking it to be a crane (Nar.2ii :4~s). The brown •dog (dhole) in the company of its mate, spared out of pity, the doe with its fawns and passed by without killing it (Aink.354:i,2).
2. Ceran pataitalaivarul oruvan (One of the captains in the Cera's army)
Palayan, the Commander of the Cola king, Perum-put cenni fought with the six captains of the Cera king, called Nannan, Errai, Atti, Kankan, Katti and Punrurai, and died (Akam.44:7- 11).
/ (Horizontal   beam    against   a wall used as shelf)
Katal Pirakkottiya Cenkuttuvan in his court, offered to player-minstrels, much toddy from the pots placed on the shelf in the wall, which were ever - flowing, though constantly emptied and replenished (Pati. 43:32 - 36).
Eru - Anvilanku (The male of an animal) The mount of Lord Civaperuman is the White Bull; His flag has also the Bull in it (Puram,i:34), The tiger in the cave listened intently to the sequestered stag calling to its mate, as it could not find it in the usual resting place (Puram: 157:9- 12). The wild - bulls with black horns,
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bellowed on hearing the sound of the cataract rolling down Palamutir Colai (Muru.3i4.-3is). As the black bulls that had uprooted the green grass with their horns, fought among themselves, there wasno need to plough the field before sowing(peru. 209-211).Cowherds, disgusted with the waters that flooded the pasture as the unfailing cloud poured seasonal rains, shifted their herds of cows and bulls to a different patch for grazing (Netu.i-4). The thick gruel after the .cooked rice had been strained, ran in rivulets from the big kitchens in Kavirippumpattinam; fighting bulls made them slushy; the wheels of the chariots passing over them, splashed them on the paintings on the white-walled palaces, making them dirty (Pat.43-50). He-buffaloes, fought against each other, while the bright-petalled wild-jasmine and the kurincl flowers withered (Malai.334,335). The efficient warriors of Elini exuberant after quaffing fermented mead made from honey squeezed from the honey - combs, defeated the enemy in the field of battle and brought home cows with big udders, together with their bulls (Akam.i05:io:-is). The young doe sated with the green leaves it had eaten in the Mullai tract, gambolled about freely and happily after mating with its buck (Akam.234:io,n). The bewildered old stag at dusk when the Sun had set, would call aloud for its hind beside the nocci tree growing around the house (Akam 367:1-4). In the dewy season, bearded cows with lordly bulls that had grazed the crops in the pasture in the evening, thinking of their calves, left the herd and returned to the village, their big udders dripping milk (Kuru.344:2-6). After the hero had made love to here the heroine parted from him like a doe from its buck, and went to her hamlet (Nar.204:8 - 10). Innocent deer in the dry tract in search of food and water, along with their stags with twisted antlers, ran after mirage mistaking it for water (Kaii.i3:2 -4). People said that he who lay victoriously on the neck of the white bull, would win the hand of this beautiful maiden with sharp teeth (Kaii.i04:i8,i9). Scoo-